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In this aliyah, Yitzchak Avinu travels up to Be'er Sheva, where Hashem appears to him in a night vision. Hashem reassures him

not to fear, promising to bless him and multiply his seed for the sake of his father Avraham. In response to this revelation,

Yitzchak builds a mizbe'ach, calls upon the Name of Hashem, pitches his tent, and his servants begin digging a new well.

Following these events, Avimelech comes to Yitzchak from Gerar, accompanied by his advisor Achuzas and his army

commander Phichol. Although Yitzchak confronts them for their past hostility and for driving him away, they express their

desire to make a binding covenant of peace, acknowledging that Hashem's blessing is clearly with him.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

פָּסוּק א

Pasuk 1

ל יַּעַ  וַ
And he went up

ם שָּׁ   מִ
from there

ר אֵ בְּ
Beer

ע׃ בַ שָׁ
Sheba

פָּסוּק ב

Pasuk 2

א יֵּרָ  וַ
And appeared

יו לָ אֵ
to him

יְהוָה
Hashem

לָה יְ לַּ  בַּ
in night

הוּא הַ
that

ר יֹּאמֶ  וַ
and said

י נֹכִ אָ
I am

י לֹהֵ  אֱ
God of

ם הָ רָ בְ אַ
Avraham

יךָ בִ אָ
your father

ל אַ
do not

א ירָ תִּ
fear

י כִּ
for

ךָ תְּ אִ
with you

י נֹכִ אָ
I am

יךָ תִּ כְ רַ וּבֵ
and I will bless you

י יתִ בֵּ  רְ הִ וְ
and multiply

ת אֶ
—

ךָ עֲ זַרְ
your offspring

בוּר עֲ בַּ
for the sake of

ם הָ רָ בְ אַ
Avraham

י׃ דִּ בְ עַ
My servant

פָּסוּק ג

Pasuk 3

ן בֶ יִּ וַ
and he built

ם שָׁ
there

חַ בֵּ  זְ מִ
an altar

א רָ יִּקְ וַ
and he called

ם שֵׁ  בְּ
on the Name of

יְהוָה
HASHEM

יֶּט  וַ
and he pitched

ם שָׁ
there

לוֹ הֳ אָ
his tent

רוּ כְ יִּ וַ
and dug

ם שָׁ
there

י דֵ בְ עַ
the servants of

ק חָ יִצְ
Yitzchak

ר׃ אֵ בְּ
a well

פָּסוּק ד



Pasuk 4

ךְ לֶ ימֶ בִ אֲ וַ
And Avimelech

ךְ לַ הָ
went

יו לָ אֵ
to him

ר רָ גְּ מִ
from Gerar

זַּת  חֻ אֲ וַ
and Ahuzzath

הוּ עֵ רֵ מֵ
his councilor

יכֹל וּפִ
and Pichol

ר שַׂ
chief of

׃ בָאוֹ צְ
his army

״י שִׁ  רַ

ואחזת
And Ahuzzath

מרעהו.
from his friends

וּמוֹ גּ רְ תַ כְּ
as its Targum

ת יעַ סִ וְ
and a company

י, מוֹהִ חֲ רַ מֵ
from his friends

ת יעַ סִ
a company

יו. אוֹהֲבָ מֵ
from those loving him

יֵשׁ וְ
and there are

ין רִ תְ וֹ פּ
who explain

הוּ עֵ רֵ מֵ
from his companion

מ'
Mem

ד יסוֹ מִ
from the root of

בָה, תֵּ  הַ
the word

מוֹ כְּ
just as

ים שִׁ לֹ  שְׁ
thirty

ים עִ רֵ מֵ
companions

ן, וֹ שׁ מְ שִׁ  דְּ
of Shimshon

י דֵ כְּ
in order

יֶה הְ תִּ שֶׁ
that it will be

בַת תֵּ
the word of

זַּת אֲחֻ וַ
and Ahuzzath

ה; בוּקָ דְּ
attached

ל אֲבָ
however

ין אֵ
it is not

ךְ רֶ דֶּ
way of

ץ רֶ אֶ
land

בֵּר  דַ לְ
to speak

ל עַ
about

כוּת לְ מַּ  הַ
royalty

ן, כֵּ
so

ת יעַ סִ
the company of

יו, אוֹהֲבָ
his friends

ם אִ שֶׁ
for if

ן, כֵּ
so

ל כָּ
all of

ת יעַ סִ
the company of

יו אוֹהֲבָ
his friends

יךְ לִ הוֹ
he led

, וֹ מּ עִ
with him

לֹא וְ
and not

יָה הָ
was

לוֹ
to him

א לָּ  אֶ
except

ה יעָ סִ
a company

ת חַ אַ
one

ל שֶׁ
of

ים אוֹהֲבִ
friends

ן– כֵ לָ
therefore

יֵשׁ
there is

רוֹ תְ פָ לְ
to explain it

ן וֹ שׁ לָּ  בַּ
in the manner

ן; וֹ אשׁ רִ הָ
the first

ל אַ וְ
and do not

הּ מַ תְ תִּ
be astonished

ל עַ
at

י"ו תָּ
the letter Tav

ל שֶׁ
of

זַּת אֲחֻ
Ahuzzath

פִּ " עַ אַ וְ
and even

ין אֵ שֶׁ
·

בָה תֵּ
that it is not

מוּכָה, סְ
a word

יֵשׁ
in construct

הּ תָ מָ גְ דֻּ
there is

א רָ קְ מִּ בַּ
its example

ת זְרָ עֶ
in Scripture

צָּר מִ
help

תהילים
from adversary

ס'
Tehillim

ת, כֻרַ שְׁ וּ
60

לֹא וְ
and drunken

ן יִ יָּ  מִ
and not

ישעיהו
from wine

נ"א
Yeshayahu

:

״י שִׁ  רַ

אחזת.
Achuzat

ן וֹ שׁ לְ
is an expression of

יצָה בִ קְ
a gathering

ה דָּ גֻ אֲ וַ
and a band

ין זִ חָ נֶּאֱ  שֶׁ
for they are held

ד: יַחַ
together

ה פָּסוּק 

Pasuk 5

ר יֹּאמֶ  וַ
and he said

ם לֵהֶ אֲ
to them

ק חָ יִצְ
Yitzchak

וּעַ דּ מַ
why

ם בָּאתֶ
have you come

י לָ אֵ
to me

ם תֶּ  אַ וְ
and you

ם נֵאתֶ שְׂ
have hated

י אֹתִ
me

י חוּנִ לְּ שַׁ  תְּ וַ
and sent me away

כֶם׃ תְּ אִ מֵ
from you

פָּסוּק ו

Pasuk 6

רוּ יֹּאמְ  וַ
And they said

אוֹ רָ
seeing

ינוּ אִ רָ
we have seen

י כִּ
that

יָה הָ
was

יְהוָה
Hashem

ךְ מָּ  עִ
with you

ר נֹּאמֶ  וַ
and we said

י הִ תְּ
let there be

נָא
please

לָה אָ
an oath

ינוּ תֵ ינוֹ בֵּ
between us

ינֵינוּ בֵּ
between ourselves

ינֶךָ וּבֵ
and between you

ה תָ רְ כְ נִ וְ
and let us make

ית רִ בְ
a covenant

׃ ךְ מָּ  עִ
with you

״י שִׁ  רַ

ראו
seeing

ראינו.
we saw

ינוּ אִ רָ
we saw

, יךָ בִ אָ בְ
with your father

ינוּ אִ רָ
we saw

: ךָ בְ
with you



״י שִׁ  רַ

תהי
Let there be

נא
please

אלה
an oath

בינותינו
between us

וגו'.
etc.

לָה אָ הָ
The oath

ר שֶׁ  אֲ
which

ינוּ תֵ ינוֹ בֵּ
was between us

י ימֵ מִ
from the days of

יךָ בִ אָ
your father

י הִ תְּ
let it be

ם גַּ
also

ה תָּ  עַ
now

בינינו
between us

וביניך
and between you

:

ז פָּסוּק 

Pasuk 7

ם אִ
that

ה עֲשֵׂ תַּ
you will do

נוּ מָּ  עִ
with us

ה עָ רָ
harm

ר שֶׁ  כַּאֲ
just as

לֹא
not

נוּךָ עֲ גַ נְ
we touched you

ר שֶׁ  כַאֲ וְ
and as

ינוּ שִׂ עָ
we did

ךָ מְּ עִ
with you

ק רַ
only

טוֹב
good

ךָ חֲ לֵּ  שַׁ  נְּ וַ
and sent you

לוֹם שָׁ  בְּ
in peace

ה תָּ  אַ
you

ה תָּ  עַ
now

רוּךְ בְּ
are blessed of

יְהוָה׃
Hashem

״י שִׁ  רַ

לא
not

נגענוך.
we touched you

נוּ רְ מַ אָ שֶׁ  כְּ
when we said

ךְ לֵ
go

ךָ לְ
for yourself

נוּ: מָּ  עִ מֵ
from us

״י שִׁ  רַ

אתה.
thou

ם גַּ
also

ה תָּ  אַ
thou

ה שֵׂ עֲ
do

נוּ לָ
to us

מוֹ כְּ
like

ן: כֵ
so

C HA P T E R  S U M M A RY

Yitzchak Avinu ascends to Be'er Sheva, receives a divine promise of blessing and protection from Hashem, and responds by

building a mizbe'ach and setting up his encampment where his servants dig a well. Avimelech and his entourage then arrive

from Gerar to initiate a peace treaty; despite Yitzchak questioning their previous harsh treatment, they recognize Hashem's

presence with him and request a mutual pledge of non-aggression.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

Look at the chiddush in this aliyah. Yitzchak Avinu gets pushed around, sent away, and treated with hostility by Avimelech

and the people of Gerar. But Yitzchak doesn't fight them or lose his emunah. He just moves on, builds a mizbeach, connects

to Hashem, and keeps doing his avodah. And what happens in the end? The very people who hated him and chased him

away come marching to Beer-sheba asking for a shalom treaty. They tell him openly, Ráo ra'inu, we clearly saw that Hashem

is with you.

Lichiora, this is a huge yesod for our daily lives. When someone acts with hostility or treats us unfairly, our natural instinct is

to get dragged into the fight, to prove them wrong, or to feel broken. But Yitzchak teaches us that a Yid doesn't draw his

strength from how people treat him. When you hold tight to Hashem and focus on your own avodah without letting the

hatred get inside you, the truth eventually comes out. Even those who stood against you will be forced to see that Hashem's

berachah is rests upon you.

When you face friction, disrespect, or unfair treatment from others today, do not get pulled into the machlokas. Walk away

like Yitzchak Avinu, connect to Hashem, and let your emunah and quiet integrity speak for themselves.
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